
Rámcová dohoda
na dodávku technických a medicinálnych plynov, prenájom prepravných nádob a záso5níxa

uzatvorená podťa ustanovení § 269 ods. 2, § 409 a nasl. zákonaě.51311991 Zb. Obchodného
zákonníka a § 83 zákona ě.34312015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplned

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

medzi

čHnot I.
Strany dohody:
1) Air Products Slovakia, s.r.o.
Sídlo: Pribinova 4,87l09 Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Štatutárny orgán: Radka Ševčíková, konateťka
Vybavuje: Marika Zemanov á
C. telefónu: +420 73L 437 747
lčo: sslssgze
DIČ:202a254005
tč opH: sK2020254005
Bankové spojenie: Deutsehe Bank
IB AN: NL 17DEUT0265 1905 17
Spoločnosť zapísaná v OR MS Bratislava trI., oddiel Sro, vložka č. 18101/8

(ďalej v texte dohody vystupuje dodávateť predmetu verejného obstarávania aj ako

,,Predávajúci")

2) Nemocnica s poliklinikou Myjava
Sídlo: Staromyjavská 59,907 01 Myjava
Statutárny orgán: PhDr, Elena Stefíková, MPH - poverená riadením nemocnice
tčo: oootozzt
DIČ:2021039988
IČ ppH: sK2021039988
Bankové spojenie: Štátna pokladnica
IBAN: SK98 8180 0000 0070 005L 0627

(ďalej len,,Kupujúci"):

preambula
Táto Rámcová dohoda (ďalej len ,,dohoda") sa uzatváta ako výsledok verejného obstarávmia
v zmysle § 3 zákona ě, 34312015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niekmrých
zákonov. Verejný obstarávateli na obstaranie predmetu tejto dohody použil postup verejr.ého
obstarávania - verejnú súťaž - nadlimitnú zfikazkll



Čhnok II.
Predmet dohody

1, Predmetom tejto dohody je závázok predávajúceho za podmienok dohodnutýcl vtejto
rámcovej dohode av súťažných podktadoch dodávať kupujúcemu tovary, ktc.rýrr sú
Medicinálne a technické plyny a kvapalina, poskytnúť prenájom obdov na
technické a medicináIne plyny a zásobníka ná kvapalný meaicinainy kyslfl._ b_ižšie
ŠPecifikovaných v Prflohe č.1, ktoráje neoddeliteťnou súčasťou tejto dohody.

2, Predávajúci sa zavázuje odovzdať (dodávať) Kupujúcemu na základe jeho objednávok
tovar uvedený v Čl. II.1 tejto dohody vrátane všetkých obvyklých súčastí a pťslr_šerstva
v rozsahu a za Podmienok stanovených touto dohodou a umožniť Kupujúcemu
nadobudnrÍť vlastnícke právo k tomuto tovaru. Kupujúci sa touto dohodou zavázuj=, že
tovarPrevezmeazaPlatízaí Predávajricemu kúpnu cenu za podmienok stancvených
touto dohodou.

3, Tovar bude dodávaný v prepravných flašiach alebo kontajneroch (ďalej len ,,prcpmvné
nádobY") alebo sa dodávka uskutoční prečerpaním tovaru do pripraveného zás.oLníku
(d'alej len ,,Zásobník"). Či sa jedná o dodávku tovaru v Prepravných nádobách alebo
ododávku tovaru do Zásobníka, je pre každý druh tovaru uvedené vprflohe č 1 tejto
dohody.

4, Predávajúci sa zavázaje za podmienok stanovených včl. xil. tejto dohody prerrchať
KuPujúcemu do nájmu Prepravné nádoby aZásobník, vrátane súčastí upťrlui..rruu
potrebných pre užívanie tovaru kupujúcim.

5, V PríPade PotrebY Kupujúceho na dodávku aj iných technických a medicinálnych :l;rnov
a kvaPalín alebo ich dodávku v iných Prepravných nádobách alebo do iného Zásc,bníka,
ako sú uvedené vPrflohe č.1 tejto dohody bude dohodnutý vsúlade so zákmom
o verejnom obstarávaní pdsluŠný dodatok za obdobných obchodných podrr_iorok.
Predávajúci nie je oPrávnený uzavretie takého dodatku odmietnuť, okrem pdpadu, žc nieje schopný alebo oprávnený dodávku podl'a takéhoto dodatku plniť.

6, KuPujúci nie je Povinný odoberať celé predpokladané množstvo tovaru uvedené v prilohe
č. 1 tejto dohody,

čIánok III
Podmienky a sp6sob objednávok

Predávajúci sa zavázuje odovzdať (dodať) Kupujúcemu tovar na základe objedrávok
vystavených a zaslaný ch Kupujúcim.

Kupujúci v objednávke uvedie:

- identifikačné údaje Kupujúceho
- identifikačné údaje Predávaj úceho
- PoŽadované druhY tovaru, ktoré má Predávajúci na zák[ade objednávky Kupujtfo=mudodať
- číselný kód tovaru, ak bol pridelený

1.



Ĵ.

- dátum vystavenia objednávky
- prípadne ďalšie údaje (napr. číslo zmluvy, ku ktorej sa objednávka viaže a iné).

Kupujúci zaš|e čiastkovú objednávku Predávajúcemu elektronicky prostrednÍ(:tvc,m

systému pre objednávanie, alebo e-mailom, alebo telefbnicky. Ak bude objedráv*a

zas|aná telefonicky, zašle Kupujúci objednávku Predávajúcemu súčasne aj v eiektronic}:ej

podobe,

Kontaktná osoba Kupujúceho vo veciach objednávok pre NsP Myjava na kv4alný
medicinálny kyslík: Emflia Viskupová alebo [ulromír Krč

Kontaktné údaje: E-mail: emilia.viskupova@nspmyjava,sk, Pevná linka: 034/ 69-'9215
alebo lubomir,klc @trspmyi ava. sk, pevná linka: a34l 697 9ZI2

Kontaktná osoba Kupujúceho vo veciach objednávok pre NsP Myjava na o;ta,né

medicinálne a technické plyny: Emília Viskupová alebo Lubomír Krč

Kontaktné údaje: E-mail: errrilia.visktrpova@nspnyjava.sk, Pevná linka: 0341 6919215
alebo lubomir.klc @nspnryj ava. sk, pevná Llnka: 0341 697 92IZ

Kontaktná osoba Predávajúceho vo veciach objednávok: objednávacie centrum

Predávajúceho ,e-mail: objedrtav@airproducts.cotn, cistet,na@lit,pI,oducts,cotn , pevr,á

linka: 0800 100 700, +420239 0I4268

Miestom dodania je: Nemocnica s poliklinikou Myjava ul, Staromyjavská 59, m7 0I
Myjava Považská Bystrica.

Kupujúcim riadne vystavené a odoslané objednávky v súlade s týmto čIánkom dohcdy sú

pre Predávajúceho závázné. Predávajúci je povinný riadne vystavenú objednávku , ktlrú
obdrží od Kupujúceho, bez zbytočného odkladu , najneskór však nasledujúci praco,ný
deň, písomne potvrdiť, pričom za písomné potvrdenie sa považuje aj elektrcni,:ké

potvrdenie objednávky, Pre vylúčenie pochybností sa strany dohody dojedna i, že

objednávka sa považuje za potvrdenú Predávajúcim najneskór uplynutím praco'zného

dňa nasledujúceho po dni, kedy bola objednávka doručená Predávajúcemu,

Strany dohody sa zavázujú, že oznámia neodkladne druhej strane dohody akúkll'vek
zmenu kontaktných údajov alebo poverených osób uvedených v bodoch 4., 5. a 6. Tchto
článku dohody,

článok IV.
odovzdanie tovaru

Predávajúci sa zavázuje odovzdat' (dodať) Kupujúcemu Tovar na základe jeho

objednávky v lehote maximálne do štyridsaťosem (48) hodín od doručenia objednávky

spósobom ustanoveným v článku III. 3. tejto dohody, ak v objednávke nebude uv:Cená

dodacia lehota dlhšia. V prípade Tovarov dodávaných do Zásobníka je dodacia lehota do

piatich (5) kalendárnych dní od odoslania objednávky spósobom upraveným v článlu III.
3. tejto dohody, ak v objednávke nebude uvedená dodacia lehota dlhšia, Nemožnosť
čiastočného plnenia objednávky nezbavuje Predávajúceho povinnosti
objednávku v zostávajúcej časti.

6.
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2, Predávajúci sa zavázuje dodať Tovar na príslušnó pracovisko Kupujúceho " sflade
s podmienkami upravenými v tomto článku dohody.

3. Predávajúci sazavázuje dodať tovar dodávaný v Prepravných nádobách do miesta rlodania
doPravnými Prostriedkami, ktoré budú vybavené potrebným zariadením na vylobnie
Tovaru v sídle Kupujúceho. Predávajúci sa zavázuje, dodať Tovar dod,ávaný do
Zásobníka, do miesta dodávky dopravným prostriedkom (ďalej len ,,Cisterna"! ktorý
bude vYbavený Potrebným zaríadenímna vyloženie Tovaru v sídle Kupujúceho a pre
naplnenie Zásobnka.

4, V PríPade nepriaznivých klimatických podmienok a nezjazdnosti príjazdovej kommikácie
k zásobníku (hlavne v zimných mesiacoch) s cisternou a max, dÍžke 18m, zaistí do,1áratel'
dodávku kvaPalného kyslfta za rovnakých cenových podmienok buď svojou menšou
cistetnou (s náhonom na viac náprav) alebo objedná dodávatel'dovoz s takouto ci;ternou
u iného dodávateťa (bez nároku na platbu od kupujúceho),

5. KuPujúci umožní Predávajúcemu vjazď do sídla Kupujúceho na mieste určerom
KuPujúcim, alebo do inej oblasti, kde sa nachádza miesto určenia podl'a tohto členku
dohodY. Predávajúci (alebo jeho určený zamestnanec) po vstupe do sídla Kupujúceho
(resP. na jeho ďalŠie priestory) sa ohlási u kontaktnej osoby Kupujúceho. predívajúci
Potom zabezPeČÍ vyloženie a odovzdanie Tovatu podťa objednávky priamo na pnslušné
pracovisko kupujúceho alebo na iné miesta (sklady, pracovisko),v areáli

sídla KuPujúceho podťa objednávky a pokynov poverenej osoby Kupujúceho. Predávajúci
vykonáva vykládku a odovzdanie tovaru na vlastné nebežpečenstvo.

6. Predávajúci odovzdá Tovar v priestoroch sídla Kupujúceho poverenej osobe Kupujúceho
na základe dodacieho listu, ktorý bude vyhotovený v dvoch vyhotoveniach Pred
odovzdaním Tovaru poverená osoba Kupujúceho skontrolujte dodací list s objedrárkou
vYstavenou KuPujúcim. Správnost'dodávky s objednávkou potvrdí podpisom na doJa:om
liste Poverený zamestnanec Kupujúceho a poverený zamestnanec Dodávatel'a, zlcorých
kaŽdý dostane jedno vyhotovenie dodacieho listu. Po potvrdení dodacieho 1istu lyl._oná
Predávajúci vYkládku Tovaru na určenom mieste v sídle Kupujúceho a po,1erený
zamestnanec KuPujúceho vtomto mieste Tovar prevezme, Kupujúci a Predávajúci sa
dohodli, Že okrem vYŠŠie uvedeného spósobu odovzdávania a potvrdzovania do,Jgtrigh
listov mÓŽu tieŽ využit'dodacie listy v elektronickej forme, V takom pípade p_atia
vyššie uvedené pravidlá o potvrdzovaní dodacích listov obdobne.

7, Dodací list vystavený Predávajúcim musí obsahovať:

- identifikačné údaje Kupujúceho
- identifikačné údaje Predávajúceho
- číslo objednávky
- dodané druhy tovarov v súlade s objednávkou Kupujúceho
- číselný kód tovarov ak bo1 pridelený
- celkové množstvo prekaždý dodaný druh tovaru
- PoČet PrePravných nádob a ich číselná identifikácia a množstvo tovaru v rámci \_ažďej
PrePravnej nádoby, vrátane prípadného uvedenia Prepravných nádob yrá1;r,ýcň
Kupujúcim



_ šaržu tovaru dodaného do Zásobníka a šaržu tovaru uvedenú u kaŽdej z dodanfih
Prepravných nádob
- dátum vystavenia dodacieho listu
- miesto odovzdania
- potvrdenie o prevzatí tovaru (podpis a pečiatka)
- prípadné výhrady Kupujúceho pte prevzatítovaru
- prípadne ďalšie údaje (číslo zmluvy, ku ktorej sa dodanie viaže).

8. Kupujúci okamžite po odovzdaní Tovaru vykoná jeho kontrolu za účelom zisteria, či
súhlasí objednaný počet kusov a množstvo pre každý druh Tovaru, či boli odovrdaré
požadované druhy Tovaru a či nie sú poškodené prepravné obaly, v ktorých bol To.ar
odovzdaný. Kupujúcinie je povinný vykonať akékoťvek d'alšie kontroly tlvaru
a/alebo prepravných nádob alebo ich prehliadku. Kupujúci vykoná kontrolu podťa tohto

odseku dohody len v takom rozsahu v akom mu vykonanie kontroly umožňuje vorkajší
stav tovaru a/alebo Prepravná nádoba.

9. Presný termín dodania Tovaru podťa individuálnych objednávok bude určený telefcrricky
medzi povereným zamestnancom Kupujúceho a zodpovedným zamestnmlcDm

Predávajúceho. Kupujúci požaduje odovzdanie tovaru v pracovných drioch v čase od 6 30
hod. do 14,30 hod. Mimo uvedeného času predávajúci móže dodať tovar len so súh.as, m
kupujúceho.

10. Predávajúci (alebo jeho určený pracovnft) opustí po odovzdaní Tovaru bez zbyto,ineho

odkladu areál Kupujúceho.

11.Predávajúci (alebo jeho určený pracovník) nie je oprávnený pohybovď sa

v prevádzkových priestoroch Kupujúci bez jeho vedomia a súhlasu,

12. Predávajúci je povinný dodávať Tovar nový a nepoužitý, v kvalite a prevedení vhodný na

účely, na ktoré sa Tovar bežne používa, a spolu s dokladmi, ktoré sa k tovaru obvykle
vzťahujú. Predávajúci Kupujúceho výslovne uisťuje, žením dodávaný Tovar je bel vád.

Predávajúci je povinný Tovar a Prepravné nádoby zabezpečiť pre prepravu spósc,bom,

ktorý zaručuje,žeTovat a Prepravné nádoby budú dodané v neporuštmm
a nepoškodenom stave, a ktorý tovar a Prepravné nádoby ochráni pred poškodením pďas
prepraVy.

13. Vprípade, že Kupujúcemu bude dodaný Tovar vporušených a/alebo poškodených
Prepravných nádobách, je Kupujúci oprávnený odmietnuť prevzatíe takéhoto Tlraru
a Predávajúci je povinný dodať Kupujúcemu Tovar nový v neporušenom sbve
a nepoŠkodených flašiach v náhradnej lehote dvadsaťštyrl (24) hodín, Tým nie je
dotknuté právo Kupujúceho na náhradu škody alebo na zmluvnú pokutu podl'a ejto
dohody.

ČHnok V.
Kúpna cena



1, KÚPna cena tovaru je stanovená podl'a zákona ó, 18|1996 Z, z. ocenách vz:rcní
neskorŠÍch predpisov avycltáďza zponuky predávajúceho do verejného obstatávania,
resp. ceny po ukončení elektronickej aukcie.

2. KÚPna eena za tovar je pre jednotlivé položky uvedená vPrílohe č. 1, ktor.á worí
neoddeliteťnú súčast' tejto dohody,

3. KÚpna cena tovaru uvedená v Prílohe č.1 je uvedená v EUR bez DPH, s DPH a obsa_ruje
vŠetkY náklady predávajúceho, ktoré súvisia s dodaním predmetu plnenia do miesta
Plnenia vrátane poplatkov a iných podobných platieb vo výške podťa platných prívrych
predpisov v čase uzatvorenia dohody,

4. KÚPna cena tovaru uvedená vPrílohe č.1 tejto dohody je cenou konečnou ,ná_ane

nákladov na dopravu tovaru, dial'ničných poplatkov, mýtneho, poistenia, poplatkov
alebo nákladov na ADR.

5. KÚPne ceny (ednotkové) jednotlivých druhov tovarov je možné meniť len po vzfiorlnej
dohode strán písomným dodatkom k tejto dohode, a to iba v prípade, ak:

a) dójde k zmene colných a daňových predpisov, alebo
b) preukázateťnej zmeny ceny tovaru určenej výrobcom, alebo
c) iných okolností priamo ovplyvňujúcich stanovenie ceny (t, j. d6vod zmeny ceny nusí
byť preukázateíný a zdokladovaný dóveryhodným spósobom).
Právo kuPujúceho na zníženíe kúpnej ceny (ednotkovej) jednotlivých druhov t,lvarov
zostáva zachované.

6. Kupujúci neposkytne predávajúcemu preddavky ani zátohy,

7. Vsúlade S ustanovením § 42 ods,14 zákona č.343/2015 Z, z. o verejnom obsterávaní
a o Zmene a doPlnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, si strany iohody
dohodli sPósob zisťovania cien v prípade zmeny cien porovnateťných tovarov na íhr na
Území SR smerom kich zníženiu oproti cenám tovaru upravených touto dohodou.
Relevantným trhom na ÚČely tejto dohody je trh na území Slovenskej republiky. Na úriely
zisťovania cienzdóvodu uvedeného vprvej vete tohto bodu tohto článku dohody. si
strany dohody dojednali nasledovný spósob zisťovania cien:

- ktorákoťvek zo strán tejto dohody je oprávnená druhej strane predložiť tri cerrové
PonukY na identické alebo zastupiteťné tovary, ktoré musia obsahovat'označenie vjrcbcu
(PríP. dodávateťa) tovarov, jeho sídlo, identifikačné číslo a cenv, zaktorú tovar ponri<a;
- Pokiať vŠetkY tri cenové ponuky na identické alebo zastupitel'né tovary sú nižš_e ako
cenY tovaru dojednané touto dohodou, je predávajúci povinný znížiť kúpnu cenu .oÝaru
avYrovnaťju Scenovou Úrovňou rovnajúcou sa priemeru medzi uvedenými tnmi
najnižšími cenami zistenými na trhu,
StranY dohodY sa dohodli, že zisťovanie cien bude vykonávať kupujúci v rczsahu
najmenej l-krátza 6 mesiacov počas platnosti tejto dohody,

8. KuPujúci na základe zisťovania cien tovaru oznámi predávajúcemu skutďnosti
Preukazujúce oPodstatnenost' zníženia kúpnej ceny za tovar. Predávajúci je v-aLom
PríPade Povinný pri najbližšej opakujúcej sa dodávke tovaru od doručenia predmetrrého
PÍsomného oznámenia znížit' cenu tovaru na kupujúcim požadovanú cenovú rfoweň
a aktualizovať Prílohu č. 1 tejto dohody.



1,

9. Vpúpade, akpredávajúci neupraví cenu zatovat vzmysle ods.8 tohto Článku dďlooy,

kupujúci si vyhradzuje právo objednávať a odoberať tovar od iného dodávateíl trež.

predávajúceho a takéto konanie kupujúceho sa nepovažuje za porušenie tejto dďrody.
V prípade, že predávajúci nie je schopný dodať alebo nedodá plnenie za cenu určenú rra

z6k|ade zisťovania cien podťa odseku 7 tohto článku kupujúci je oprávnený túto dohodu

vypovedať podťa čl. XV. bod 1 tejto dohody,

Článok VI.
Platobné podmienky a fakturácia

Predávajúci sa zavázuje fakturovať kúpnu cenu tovaru za skutočne objednaný aprevz,ltý
tovar a v súlade s kúpnymi cenami $ednotkovými) jednotlivých druhov tovaru uvedenjch
v Prílohe č. 1 tejto dohody.

Kupujúci je povinný zaplatiť kúpnu cenu na základe faktúry predloženej predávajúamza
predpokladu, že toyar bo1 dodaný riadne a včas a v súlade s touto dohodou a d'alštmi
podmienkami bližšie určenými kupujúcim v objednávke,

Predávajúci je povinný doručiť jedno vyhotovenie faktúry spolu s potvrdeným dodacím
listom do sídla kupujúceho poštovou zásielkou ala|ebo v elektronickej podobe (vo fo:máte
PDF) na emailovú adresu emilia.viskupova@nsprnyjava.sk

Faktúra je splatná do 60 dní odo dňa jej vystavenia. Za deí zaplatenia kúpnej ceny sa
považuje deň pripísania fakturovanej kúpnej ceny zúčtu kupujúceho na účet
predávajúceho,

Kupujúci zaplatí kúpnu cen|J za dodaný tovar, uvedenú podťa dodacieho listu vo fz_ktúre

s DPH, ktorej pdlohou bude kupujúcim potvrdený dodací list (kópia). V prípaie, že
faktúra nebude obsahovať predpísané náležitosti daňového dokladu, resp. budú v nej

uvedené nesprávne, alebo neúplné údaje, je kupujúci oprávnený túto faktúru vrátiť pr:i jej
splatnosťou. Opravenej alebo novej faktúre plynie nová 60 - dňová lehota splatnoiti od
jej vystavenia.

Predávajúci sa zavázuje vo všetkých dokladoch, listoch, dodacích listoch a faktjmch
uvádzať ěíslo tejto dohody a objednávky, na základe ktorej bude rea7izované plneni:,

Článok vII.
Zárručné podmienky, reklamácie a spósob ich vysporiadania

Predávajúci preberá záruku na dodaný tovar počas záračnej doby, ktorá je 24 mesiacc,v-

Strany dohody sa dohodli, že zátučná doba začína plynút' odo dňa riadneho doJania
tovaru v zmysle objednávky a v súlade s touto dohodou.

Strany dohody sa dohodli, že zfuučná doba neplynie po dobu, po ktoru kupujúci ner.óže
užívať tovar prejeho vady, zaktoré zodpovedá predávajúci.

3.

ÁŤ.

5.

6.

1,

2.

3.



1.

5.

4, Predávajúci sa zavázuje , že tovat v čase dodania má a počas záručnej doby brde mať
vlastnosti statrovené touto rámcovou dohodou.

Predávajúci Preberá záruku za akost'tovaru podl'a § 429 anasl. obchodného zákonnka
a zodPovedá zavadY tovaru podl'a § 422anasl. Obchodného zákonníka. Strany do,rocy sa
dohodli, ustanovenia § 428 ods. l písm. b) a c) obchodného zákonníkasa nepoužijri,

PríPadrré reklamácie skrytých vád alebo vád, zistených až pri por,ržívaní tovaru je k,rpujúci
Povinný uPlatnit' u Predávajúceho písomne reklamačným listom, elektronickou pďtou
alebo faxom bezodkladne od ich zistenia najneskór do konca zárlčnej dlby.
ReklamaČný list musí obsahovat'číslo faktúry, resp. preberacieho/dodacieho listu a de,vod
reklamácie,

Predávajúci najneskór do 2 dní od uplattrenia reklamácie (faxom, elektronicky) vydá
stanovisko o sPÓsobe vybaverria reklamácie. Ak sa predávajúci v stanovenej lerote
nevyjadrí bude kupujú ci považovat' reklanráciu za uznanú.

za vady Tovaru v zmysle tejto dohody sa tiež považuje vada prepravnej nádoby.

čIánok VIII.
Nadobudnutie vlastníckeho práva a prechod nebezpečenstva škody na tovare

Vlastnícke Právo Prechádza nakupujúceho dodarrím tovaru podl'a § 443 obchodného

zákonníka.

NebezPeČenstvo ŠkodY na tovare prechádzana kupujúceho okamžikom odovzdania :ooaru
v mieste odovzdania a potvrdením príslušného dodacieho listu.

článok IX.
Ostatné práva a povinnosti strán dohody

Predávajúci je Povinný umožniť Kupujúcemu nadobudnúť vlastnícke právo k Tor-aru v
súlade s touto dohodou.

7.

1.

i.

KuPujúci je Povinný riadne a vČas zap7atit' Predávajúcemu kúpnu cenu v súlade s čliirkom
V, a VL Tejto dohody a prevziať Tovar podl'a pravidiel stanovených v článku IV Ejto
dohody.

Predávajúci sa zavázuje. Že bude dodávať Kupujúcemu výlučne Tovar, ktorý buďe v
PouŽitel'nom Stave a ktorý bude možné bez obmedzenia používať v súlade s účelom na
ktorý Tovar obvYkle slúŽi a na ktorý je určený. Predávajúci sa zároveí zavázuje,že bude
kupujúcemu dodávat' tovar bezprávnych vád, a/a7ebo iných práv tretích strán,

Predávajúci sa zavázuje dodržat' kvalitatívne podmienky predmetu plnenia rám:crvej
dohody podl'a príslušných zákonov, vyhlášok, nariadení a plainých sTN.

Predávajúci sa zavázuje konat' pri plneniach podl'a tejto rámcovej dohody s odbc,rrou
starostlivost'ou v súlade s oprávnenými požiadavkami kupujúceho.

4.

5.

6,



7.

6. Predávajúci nesie plnú zodpovednosť za škody vzniknuté kupujúcemu vd0Íed*u

nesplnenia podmienok dohody.

Predávajúci prenechá Kupujúcemu obaly na medicinálne a technické plyn5 bez

zjavných vád a v prevádzkyschopnom stave na dočasné užívaníe výlučne na dohoJnutý

účel a vlastnú potrebu v špecifikácii podťa Prílohy č. 1 tejto dohody.

Kupujúci je povinný zabezpečiť obaly na medicinálne a technické plyny , ktoré

sú vlastníctvom Predávajúceho, proti zneužitiu, neoprávnenómu použitiu, strate a lalebo

odcudzeniu, najmá skladovaním v uzamknutých skladových priestoroch s ciel'om p:edísť

akejkol'vek škode, V prípade zničenia alebo straty obalov v dósledku nedodržania hore

uvedených povinností zodpovedá Kupujúci za yznik škody, V prípade zničenia, síraty,

odcudzenia obalov alebo ich nevrátenia po ukončení tejto dohody, je Kupujúci pwinný
uhradiť Predávajúcemu zmluvnú pokutu za každý 1 ks oceťovej tlakovej fl'aše na

základe platného cenníka Predávaj úceho.

článok X.
Zmlruvné pokuty a úroky z omeškania

1. Ak Predávajúci nedodá Tovar v dohodnutom termíne Kupujúci si mÓŽe uplatriť u
Predávajúceho zmluvnú pokutu vo výške 0,05Vo z ceny nedodaného Tovaru zakažďy deřt

omeškania, Tým nie je dotknutý nárok Kupujúceho na náhradu škody. Predávajúci n:e je v

omeškaní v prípade, ak dodaniu predmetu rámcovej dohody bránia prekážky na ]trJne

Kupujúceho, Lehota dodania predmetu rámcovej dohody sa v takom prípade predlžuje o

dobu trvania prekážok na strane Kupujúceho.

Ak Predávajúci neodstráni nedostatky predmetu rámcovej dohody vyplývajuce z
uplatnených záručných podmienok v termíne uvedenom v č1. VII. tejto dohody. Kupujúci
si móže uplatnit' zmluvnú pokutu za neodstránenie nedostatkov vo výške 30,-E[IR za
každý aj zaěaíý deň omeškania s odstránením nedostatkov zakaždý nedostatok.

V prípade oneskorenej úhrady faktúry je Predávajúci oprávnený uplatniť si u Kupuj ic:ho
úrokz omeškania znezaplatenej sumy vo výške podťa § 1 ods.l nariadenia vlády SR č.

2Il2013 Z.z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka. Iakto
určená sadzba úrokov z omeškania platí počas celej doby omeškania splnením peňažn:ho
závázku

Zm|uvná pokuta a náhrada škody je splatná do 30 dní od doručenia písomnej výzv5 na
zaplatenie.

Zap|atením zmluvnej pokuty nezanlká právo Kupujúceho na uplatnenie náhrady Ěkody

spósobenej porušením zmluvných povinností Predávajúceho.

Strany dohody sa zavázujú, že všetky spoíy, ktoré vzniknú z tejto Rámcovej dohody
alebo v súvislosti s ňou budú riešené zmierom. Ak nedójde k vyriešeniu sporu zmilrom,
spor rozhodne vecne a miestne pdslušný súd určený podťa procesných prá,tr_ych

preclpisov Slovenskej republiky.

J.

4.

5.



Článok XI.
Doba platnosti dohody

1, Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu 2 rokov (24 mesiacov) c do dňa
nadobudnutia účinnosti tejto Dohody,

2, Táto rámcová dohoda nadobúda platnosť clriom popisu obidvoma stranami a účinrnst deň
nasledujúci po dni jej zverejnenia,

článok XII.
Nájom prepravných nádob a zásobníka

1 , OkamŽikom odovzdania (dodania) tovaru a jeho prevzatítn Kupujúcim akc, je
ŠPecifikované v Čl. IV. tejto dohody, dodá Predávajúci Kupujúcemu do nájmu prepravné
nádobY (obalY na medicinálne a technické plyny) v ktorých je dodaný tovar a kloÉ sú
identifikované spósobom uvedeným v čl, Iv, bode 6 tejto dohody.

Z, V PríPade tovaru, ktorý je dodávaný do Zásobníka, poskytne predávajúci kupu_ úcemu
najneskór 14 dní po uzavretí tejto dohody do nájmu Zásobnk podl,a požiadaviek
KuPujúceho, Predávajúci splní túto povinnosť tým, že v uvedenej lehote na svoje r.áld,ady
doPraví Zásobnkdo miesta určeného Kupujúcim pre dodávku tovaru , vykoná inštaL{ciu
PríP, montáŽ, uvedenie do prevádzky a vykoná všetky ďalšie práce nevyhn_rtné
k riadnemu a bezpečnému dodávaniu tovaru do zásobnft a aužívaníu tovaru
umiestneného v Zásobnku Kupujúcim, vrátane všetkých revíziía skúšok stanove ných
na záld,ade Platných Právnych predpisov v rámci určených lehót. V rovnakej lehoe sa
Predávajúci zavázuje vykonat' nevyhnutné zaškolenie obsluhy Kupujúceho ypočte
minimálne 2 osobY. Predávajúci o vykonanom zaškolení vyhotoví písomný protokol

3, Predávajúci na vlastné náklady odstráni všetky Kupujúcim ohlásené vady prepr avrých
nádob aZásobnka, Pokiaf ichodstránenie, resp. nápravu, nie je oprávnenyvlkcrnať
zaškolený pracovník v zmysle protokolu o zaškolení,

4, Predávajúci sa zavázuje na vlastné náklady vykonat' všetkých prác súvisiac_ch suvedením Zásobnka do Prevádzky a jeho udržiavanie v prevádzkyschopnom slave,
Pokial' udrŽiavanie v Prevádzkyschopnom stave nie je oprávnený vykonat,zaškolený
pracovník v zmysle protokolu o zaškolení.

5, Predávajúci sa zavázuje vykonávato pravidelnú kontrolu Zásobnfl<av rozsahu:

a) Pri kaŽdom Plnení uskutočneni evizuálnej kontroly plneného Zásobnkavodičom,
b) Prehliadka a kontrola funkčnosti iásoaníuá^ v zmysle platných predpisovmin. 1x ročne

6, NajneskÓr Pri zahájení nájmu prvej z Prepravných nádob alalebo Zásobníka jepredávajúci povinný písomne odovzdať kupujúcemu všetky pokyny pre bezpďné
uŽÍvaníe PrePravných nádob aZásobnka, ich skladovanie a obstuhu (d,alej len
"PokYnY"), Predávajúcije povinný bezodkladne tieto pokyny aktualizovať v prípade ichZmenÍ alebo v PríPade technickej alebo inej zmeny prepravných nádob aZásobn.ka.
KuPujúci nie je týmito Pokynmi viazaný v rozsahu povinností, ktoré sú podťa tej_o
dohody stanovené Predávajúcemu,



7, Kupujúci je povinný chrániť Prepravné nádoby aZásobník pred nebezpečenstvom ich
straty, zničenia alebo poškodenia vonkajšími vplyvmi. Kupujúci však nezodpovedi za

vzniknuté škody, pokiať postupoval v súlade s Pokynmi a/alebo pokiať Predávejúci
nesplnil svoju povinnosť k odovzdaniu Pokynov, a ich dodržanie by zamedzllo vzniku
škody alebo zmiernilo rozsah takejto škody, alebo pokial' škodu zavini| Predávejúci
alebo jeho pracovník. Predávajúci sa zavázuje nahradiť všetky škody na živote, zfraví
alebo majetku Kupujúceho a tretích osób vzniknutých v dósledku užívania Prepravrých
nádob aZásobnka, iba ak ku škode došlo výlučne porušením Pokynov zo stranv
Kupujúceho, pokiať tieto pokyny boli Kupujúcemu odovzdané,

8. Kupujúci je povinný bez zbytočného odkladu informovať Predávajúceho o

všetkých funkčných poruchách a poškodeniach na Prepravných nádobách aZásobrúku.
Opravy smie uskutočňovat' len zaškolený pracovník Kupujúceho, a to v rozsahu
protokolu o poučení, alebo poverený pracovník Predávajúceho,

9. Výška nájomného zaprenajaté Prepravné nádoby aZásobnkje uvedená v Prílohe č. l
tejto dohody. Faktúra s vyúčtovaním nájomného bude vystavená, doručená asplltni
v rovnaký deň ako faktúra s vyúčtovaním kúpnej ceny podl'a čl. VI. tejto dohod).
Ustanovenie článku VI. tejto dohody sa použije obdobne aj na fakturáciu a úhladr
nájomného.

10. Nájom Prepravných nádob aZásobnka zaniká ukončením tejto dohody ako cdku,
dohodou strán alebo iným spósobom stanoveným všeobecne záváznýmí právnyw_i
predpismi,

11. Vlehote 7 kalendárnych dní po zániku nájmu Zásobnka je Predávajúci povinný
vykonať demontáž a odvoz Zásobnka od kupujúceho pokiať sa strany doh,rdy
nedohodnú inak.

12. Y prípade zániku nájmu Prepravných nádob vráti Kupujúci Predávajúcemu Prepravrré
nádoby v lehote 30 kalendárnych dní od zániku nájmu a Predávajúci je povinrrý
v termíne stanovenej Kupujúcim v rámci uvedenej lehoty Prepravné nádoby od
Kupujúceho odviesť.

Článok xlu.
Plnenie dohody prostredníctvom subdodávatel'ov

Predávajúci je vzhl'adom na rozsah plnenia oprávnený plnit' svoje závázky ztejto dchody
aj prostredníctvom tretích osób (subclodávatel'ov).

Dodávateť zodpovedá za výber svojich subdodávatel'ov a/alebo spolupracujúcich tre:ích
osób.

Pokiať dodávatel' použije na plnenie svojich závázkov podl'a tejto dohody tretiu osobu,
zodpovedá, akoby závázok splnil sárn.

Predávajúci je povinný oznámiť verejnému obstarávateťovi bezodkladne akúkol,vek
zmenu údajov o subdodávateťovi.

1.
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5.

1.

Predávajúci je povinný písomne predložit' verejnému obstarávatel'ovi odsúklas,:nie
kaŽdého subdodávateťa, a to ešte pred plnením závázkov ztejto dohody prostredríct,lom
subdodávatel'a.

Článok XIV.
ochrana informácií

VŠetkY informácie obsiahnuté v rámci tejto Rámcovej dohody ako i tie, ktoré si strlny pre
sPlnenie Predmetu dohody navzájom poskytli, sa považujú za dóverné a poskytnuť tieto
informácie tretej osobe móže strana dohody len po predchádzajúcom písomnom súHase
druhej stranY. Tento závázok mlčanlivosti platí aj po ukonč ení vzťahu založenéhl touto
dohodou, Povinnosť kupujúceho spístupniť informácie podl'a tohto bodu tohto člárku
dohodY v zmYsle zákona č.2111ZOOO Z. z. o slobodnom prístupe k informáci ám a o zrr_ene
a doplnerť niektorých zákonov (zákon o slobodnom prístupe k informáci ám) ,, znení
neskorších predpisov, týmto nie je clotknutá.

Článok XV.
Vypovedanie dohody a odstúpenie od dohody

Ktorákoťvek zo strán dohody móže dohodu písomne vypovedať aj bez udania d,)vodu.
VýPovedná lehota je tri mesiace a začína plynút' prvým dňom nasledujúceho mesilca po
doručení výpovede druhej strane.

Predávajúci je oPrávnený odstúpit' od dohody v prípade, že kupujúci preukázatel,ne
odmietne PoskYtnúť potrebné spolupósobenie a plnenie podmienok tejto dohody, ktrré by
Podstatrrým sPÓsobom znemožňovalo predávajúcemu plnit' podmienky uvedené v bjto
dohode.

KuPujúci mÓŽe od tejto dohody odstúpiť v prípade podstatného porušenia dohody zo
strany predávajúceho, ktorým sa rozumie najmá:

a) nedodržanie kvality Tovaru,

b) ak technické Parametre Tovaru nezodpovedajú technickým parametrom uveder ým vponuke,

c) realizaČná neschoPnosť Predávajúceho alebo iné okolnosti, ktoré mu bránia ;flniť
Predmet dohodY, PriČom za realizačnú neschopnost' sa považuje najmá ni" usáťuyt'xn"
neschopnost' predávajúceho realizovat' dodanie predmetŮ clohojy,

d) akéhokol'vek porušenia povinností predávajúceho podťa tejto dohody.

1.

J.

4. Kupujúcije tiež oprávnený odstúpiť od dohody:
a) v súlade S ustanoveniami § 19 zákononr č.343t2O15 Z. z, o verejnom obstarávaní a o
zmene a doplnení niektorých zákonov;

b) ak Predávajúci, jeho subdodávatelia a subdod ávateliapodťa osobitného predpisu (dalejlen ,,subdodávatelia") neboli v čase uzayreíia dohody zapísaní u ."!i.tri partn€rov
verejného sektora Podl'a zák. č. 315lZOt6 Z. z. v platňom znení (d'alej len ,"regist,:r..)alebo ak boli PoČas trvania dohody vymazaní z registiapartneíov verejného sektora;



5.

e) ak si subdodávatelia Predávajúceho, ktod musia byť zapísaní v registri ani v dodatoČrre
primeranej lehote urěenej Kupujúcim nesplnia povinnosť'byť zapísaní v registri alebo ak
dójde k ich výmazu z registra počas trvania dohody;

d) ak v súlade so zákonom ě.31512016 Z. z. v platnom znení registrujúci orgán roáoůre
o výmaze predávajúceho z registra podťa ust. § 12 z6kona, ak registrujúci orgán uloží
pokutu za nesplnenie povinnosti podať návrh na zápis zmeny zapísaných cdajov
týkajúcich sa konečného užívateťa výhod v zákonnej lehote alebo za porušenie rÁkuu
vykonávať úkony oprávnenej osoby z dóvodu jej vylričenia alebo ak v registri nie je
zapísaná oprávnená osoba d]hšie ako 30 kalendárnych dní, a to v pťpade, ak si kupujúci z
dóvodu ekoňomickej výhodnosti neuplatní zrnluvnú pokutu podl'a bodu 7 tohto čláíiku
dohody;

e) ak sa po uzavretí dohody stala konečným užívateťom výhod Predávajúceho .jďro
subdodávateťa alebo subdodávatel'a podťa osobitného predpisu osoba podťa § 11 ods.l
písm. c) zákona o verejnom obstarávani a to po uplynutí 30 dní odo dňa, keď táto
skutočnosť nastala, ak táto skutočnosť stále trvá;

I v púpade zaěatia konkurzného konania voči Predávajúcemu alebo zamíďnutia
návrhu
na vyhlásenie konkurzu píe nedostatok majetku alebo je Predávajricemu povolená
reštrukturalízácia

8) ak v čase uzavret;ia dohody existoval dóvod na vylúčenie Predávajúceho pre
nesplnenie podmienky účasti podťa § 32 ods. ] p.ísm, a,) zákona o verejnom
obstarávaní,
h) ak dohoda nemala byť uzavretá s Predávajúcim v súvjslosti so závažným poruíením
povinnosti vyplývajúcej z ptávne závázného aktu Európskej únie, o ktorom roáodol
Súdny dvor Európskej rúnie v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej únie,

Ustanovenia písm, b), c) a d) bod.u 4 dohody je kupujúci oprd.vnený využit'v prípalérak
preddvajúci, resp. subdoddvatelia md povinnost' byt' zapísaný v registri partnetov
verejného sektora v súlade so zákonom ě. 315/2016 Z. z, v platnom znení.
Odstúpenie od dohody musí byť oznámené písomne, pričom musí byť uvedený dóvoC, pre
ktorý strana dotrody od odstupuje. Odstúpenie od dohody sa považuje za doručené .,ieň,
kedy druhá strana prevza|azásielku obsahujúcu odstúpenie a v prípade, že toto odstúpenie
odmietla prevziať alebo jej nebolo doručené z iného dóvodu, považuje sa odstúperie za
doručené v deň, kedy sa zásielka wátila odosielajúcej strane dohody za podmienby= že
bola odoslaná na adresu druhej §trany dohody uvedenú v dohode alebo v prísltňnom
verejnom registri (tj. v pdslušnom obchodnom alebo živnostenskom registri). Uveďené
ustanovenie o doruČení odstúpenia sa rovnako vzťahuje na doručovanie akýchkolŤek
výzieu, upomienok, výpovedí a iných písomných prejavov vóle medzi stranami dohoďy, s
výnimkou oznámenia o zmene adresy.

Ak si subdodávatelia Predávajúceho podťa tejto Dohody nesplnia povinnosť byť zagísaní
vregistri partnerov verejného sektora (d'alej len ,,register"), Predávajúci zaplatí
Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 100,- € za kažďý aj zaěatý deň porušenia Ejto
povinnosti a zakaždéllo subdodávatel'a, ktorý túto povinnosť porušil.

6.



7 , Ak registrujúci orgán rozhodne o výmaze Predávajúceho z registra podl'a ust. § 12 zákona
Č. 3l5/20t6 Z. z, v Platnom znení, ak registrujúci orgán uloží pokutu za nerylrrnie
Povinnosti Podať návrh na z6pis zmeny zapísaných údajov týkajúcich sa kor_ečného
uŽÍvateťa výhod v zákonnej lehote alebo za porušenie zákazu vykonávať úhony
oPrávnenej osobY z dÓvodu jej vyltíčenia alebo ak v registri nie je zapísaná oprávnená
osoba dlhŠie ako 30 kalendárnych dní a kupujúci z dóvodu ekonomickej výh:dnosti
nevYuŽil Právo odstúpiť od dohody podťa bodu 6 tejto dohody, predávajúci zaalatí
Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 10 000,- €.

8. Ak zo stranY Predávajúceho, resp. subdodávateťa nie je splnená povinnosť podga § 11
ods. 2 zák. ě,31512016 Z. z. v platnom znení alebo ak v registri nemá zapísanú oprávr.enú
osobu dlhŠie ako 30 kalendárnych dní, nie je Kupujúci ako účastník dohody v omaškaní,
ak z tohto dóvodu nebude plniť, čo mu ukladá dohoda.

9. Ustanovenia bodov 6,7 a8 sa vzťahujú len na predávajrlceho, resp. subdodávatel'a, ttod
majú Povinnosť bYť zapísaní v registri partnerov verejného sektora v súlade so zákorom
é. 3L5l20l6 Z. z. v platnom znení.

10. KuPujúcije oprávnený odstúpiť z dóvodov uvedených v bode 3 tohto článku dohody aj od
jednotlivých objednávok, bez toho, aby odstúpil od celej Rámcovej dohody. Vpdpade
odstúPenia od dohody zo strany Kupujúceho podťa bodu 5 tohto článku dohc,dy, je
Kupujúci oprávnený odstúpiť len od celej Rámcovej dohody.

11, OdstúPením od dohody alebo jej časti jednou zo strán dohody, nie je dotknuté právo
na odstúPenie od dohody zo zákonných dóvodov podťa Občianskeho alebo
Obchodného zákonníka, pdpadne iného právneho predpisu.

1.

čhnok XVI.
záverečné ustanovenia

Táto dohoda sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. práva apovinnost srán
vYPlývajúcich ztqto dohody sa riadia ustanoveniami tejto Rámcovej dohody. práva
a Povinnosti stnán dohody touto Rámcovou dohodou neupravené sa riadia ustanoveniami
obchodného zákonníka apodporne usqanoveniami občianskeho zákonníka v znelí ich
zmien a doPlnkov, ako aj ostatnými aplikovatelhými všeobe cne záváznými pr6otrymi
predpismi.

Akékoťvek zmený tejto dohody je možné robiť výhradne len formou písornr:ého
aoČÍslovaného dodatku podpísaného oboma úěastníkmi dohody aza podmíarok
stanovených všeobecne záváznými právnymi predpismi, najmá ustanovgním § 18 ák. č.
343/20t5 Z. z, o verejnom obstarávaní.

Predávajúci je oPrávnený postripiť svoje pohťadávky voči kupujtícemu vzniknuté z rejto
dohodY, Podl'a § 524 a nasl. Zákona č,4011964 Zb, obéiansky zákonník v znení
neskorŠÍch PredPisov (ďatej len ,,Občiansky zákonník"), výlučne iba s predchádza_úcim
PÍsomným súhlasom kupujúceho. Zárovei sa strany dohody dohodli, že právny rikon
dodávateťa, ktorým budú jeho pohťadávky voči kupujrúcemu postúpené v rozpDre s
dohodou Podťa Ptedchádzajtlcej vety, považovaný podťa § 39 občianskeho zákonníka za
absolútne nePlatný. SÚhlas kupujúceho podťa dvoch predchádzajúcich vietje platny bn za



4.

podmienky, že bol na takýto právny úkon udelený predchádzajúci písomný ;úh-as

Trenčianskeho samosprávneho kraj a.

Predávajúci sa zavázuje, že nepožiada tretiu osobu o plnenie zaTovaru za Kupujúcejro a v
prípade, ak prijme plnenie za poskytnutie Tovaru od tretej osoby odlišnej od Kupujiceho,
takéto plnenie odmietne a bezodkladne ho vráti tretej osobe, pokial' nie je medzi stranami
dohody dohodnuté inak. V prípade nesplnenia predmetného závázku vzniká Kupujúcerru
voČi Predávajúcemu nárok na zmluvnú pokutu vo výške takto požiadaného, resp, prijatého
plnenia,

V prípade, ak niektoré ustanovenie tejto dohody je alebo sa stane neplatným alebo
neúČinným, nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto dohody, ktoré zostávajú :la:né
a účinné. Strany dohody sa v takom prípade zavázujťt dodatkom k tejto dohode nalraJiť
neplatné alebo neúčinné ustanovenie ustanovením platným alebo účinným znením, k.oré
Čo najlepšie zodpovedá póvodne zamýšťanému účelu ustanovenia neplatného alebo
neúČinného. Do uzavretia takého dodatku platí zodpovedajúca právna úprava všecóecne
záv ázný ch právnych predpisov S lovenskej republiky.

Strany dohody vyhlasujú, že budú spolupracovat' tak, aby bol predmet tejto d,lhc,dy
splnený v najlepšej možnej miere. Za týmío účelom sa budú strany dohody bez omeikania
vzájomne informovať o všetkých okolnostiach, ktoré by bránili riadnemu sp,neriu
predmetu tejto dohody.

všetky spory, vyplývajúce z plnenia tejto dohody, budú strany dohody riešiť
PredovŠetkým dohodou avzájomným rokovaním. Vprípade, ak k dohode nedójde, bnde
spor predloŽený k rozhodnutiu slovenského súdu v zmysle príslušných ustarrorrení
Civilného sporového poriadku.

8. V pdpade, ak bude podl'a tejto dohody potrebné doručovať druhej strane dohody
akúkoťvek písomnosť, doručuje sa táto písomnosť doporučene na adresu strany dohody
uvedenú v záhlaví tejto dohody, až do ěasu, kým nie je zmena adresy písomne oznfun=ná
strane, ktorá písomnosť doručuje. Písomnosť sa bude považovať za doručenú (i) dňcm jej
ptevzatia adresátom - stranou, (ii) dňom, kedy strana dohody odmietne o;oine
doruČovanú alebo poštou doručovanú zásielku ptevziať, alebo (iii) dňom, kedy pošta wáti
doruČovanú zásielku odosielajúcej strane dohody ako nevyžiadanú v odbernej (tíložnej)
lehote alebo s oznámením adresát neznámy, púpadne ako zásielku nedoručenú. V pdpade
doruČovania písomnosti elektronickou formou sa písomnosť považuje za doručenr1 dňom
doruČenia potvrdenia o doručení zásielky, najneskór však uplynutím siedmeho dňe odo
dňa zaslania písomnosti na adresu elektronickej pošty pdslušnej strany dohody, ktorá je

9. Predávajúci je oboznámený s tým, že dq!9+;.a informáciq získané na jej záklzde,
púpadne akékoťvek ďalšie súvisiace informhcié, m6žu 'podliehať aplikovatďr_ým
ustanoveniam zákona o slobode informácií, a preto tieto móžu podliehať povir_nosti
kupujúceho zverejniť ich alebo poskytnúť v súlade s týmto právnym predpisrm.
Predávajúci berie na vedomie, že kupujúci takéto informácie zverejní ala|ebo sprístrprí v
rozsahu povinností a spósobom vyplývajúcomzo zákona.

5.

,l



10. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma stranami dohody a úiinnosť
dňom nasledujúcim po dni zverejnenia dohody v Centrálnom registri zmlúv vedeeým
Úradom vládY Slovenskej republiky /www,crz,gov,slď v súlade s ustanovením § 47a ods.
1 zákona Č.40l1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (d'alej ten ako
,,ObČianskY zákonník") v spojení s § 5a zákonač,2ll12000Z. z. o slobodnom prbture k
informáciám a o Znene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v
znení neskorších predpisov (ďalej len ako ,,zákono slobode informácií'').

11, StranY dohody sa týmto zavázujú, že budú povinnosti uložené stranám na zák_lade
Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady @Ú) 20161679 z 27. apríla 20L6 o cch:ane
fYzických osób pri spracúvaní osobných údajov a o vol'nom pohybe takýchto údajov,
ktorým sa zruŠuje smernica 95l46lES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov), Strany
dohodY sa zavázujÚ, Že osobné údaje, s ktorými sa na základe dohody oboznámia, netudú
oklem Povinností vyplývajúcich z aplikovatel'ných všeobecne závázných prívr_ych
PredPisov nijak zverejňovať, ani ich akoukoťvek formou spracúvať, reprodukovať a_ebo
Podávat' ich akýmkol'vek tretím neoprávneným osobám. Ak v dósledku poskylovrnia
súČinnosti Podťa dohody budú niektoíou zo strán dohody druhej strane poskytnuté ,lscbné
Údaje a v dÓsledku toho by malo dójsť k spracúvaniu takých osobných údajov, strany
dohodY osobitne Posúdia potrebu uzatvorenia dohody o podmienkach spracovrnia
osobných údajov, príp. jej zmeny.

12. Táto dohoda sa vyhotovuje v Štyroch rovnopisoch , zktorýchkaždý má platnost, ori,ginálu,
pričom kupujúci obdrží dve vyhotovenia a predávajícidve vyhotovenia,

13, StranY dohodY vyhlasujú, že majú, spdsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a ich
zmluvná vol'nosť nie je Žiadnym spósobom obmedzená, Strany dohody d'alej vyh asujú,
Že dohodu uzatvorili na základe ich skutočnej, slobodnej avážnej vóle, ktorú prejavili
urČito a ztozumitetne, dohodu uzatvorili dobromyseťne a v dobrej viere a neuzatvori_i ju
ani v omYle, ani Pod nátlakom a ani v tiesni alebo za nápadne nevýhodných podmienok,
dohodu si PreČÍtali, obsahu dohody porozumeli ana znak súhlasu s obsahom dohrld-l ju
vlastnoručne podpisuj ú,

14. Neoddeliteťnou súčast'ou tejto dohody je jej prfloha:

Príloha č. I ,,Špecifikácia a cenová ponuka" a príloha č.2 ,,Zoznam subclodávq.g|'g l'' (akje uplatnitel'né).

Predávajri.;,
VE

Marián sitár
MSU Manager Česká a Slovenská republika

(na základe plnej moci)

Kupujúci:
V Myjave, dňa: r'ň.?á. áá ?

PhDr. Elena stetíková, MPH
poverená riadením nemocnice
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príloha č, 2 zoznam subdodávafel'ov

ZO ZN AM S UBD ODÁVATEI] OV

!ýmto vYhlasujem, že v rámci dodávky podťa Rámcovej dohody budem využívať subdodivky
a na tento účel uvádzam:

Navrhovaní subdodávatelia, predmet a podiel subdodávok

Nebudeme využív ať subdodávateťov,

V Bratislave, dňa,.. k.....i.Ť.,,., i, y,. Éí...í..,,,,,.,,,
nflrIJ.I;.§á

§lor-atla, s.t o.
- -, -l 1 09 lratislbva

-Ó, lČ píe dai: ;K202o254005

MS U ManarJffii;; §Lu.n.r.a rep lblika
(na základe plnej moci) .

Názov
subdodávatel'a

Sídlo
subdodávatel'a

Ičo
subdodávat

elna

kontaktná
osoba

Subdodávate|'a
(meno a

,priezvisko, adresa
pobytu, dátum

narodenia)

Predmet
subdodávky

o/o podiel
zo

zákazky
v EUR

bez DPH

x
X

§

7


